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BO3MOXXHOCTU ABTOMATU3MPOBAHHOI'O HEMPOHHOI'O
[NEPEBOJIA (na npumepe ¢punbma «beperucs aBTOMOOHIIS» )

B HacTos1en crarbe NpeANpUHUMACTCS MONBITKA BBIIACICHHS BO3MOKHOCTEN HEHPOHHOTO
MalMHHOTO TIEPEeBOJIa Ha Marepuaie aHanusa ¢parmeHTa Qumibma «beperuch aBTOMOOHIIS.
PaccMoTpeHbl Takue MOHATUS, KaK KOMNbIOMEPHAs JNUHSBUCTNUKA, €CMEeCMBEeHHbIl A3blK,
HeUpOHHAsl cemb, a TAK)Ke Pa3HOBUIAHOCTH HEHPOHHBIX ceTeil. BrifenenHpie 0COOCHHOCTH TIepe-
BOJa HeWpoHHOU ceTH Vidnoz mpousuTioCTpUpOBaHBI IpuUMepaMu nepeBoja. IIpencraBiieHbl
BBIBOJIbI OTHOCUTEIHHO CHIIBHBIX U CIA0BIX CTOPOH HEHPOHHOTO ayIMOBU3YaILHOTO IEPEBOA.

KnrodeBble CJ0Ba: KoMnbloOmepHas TUHSBUCTIUKA, eCNeCEEHHbIU A3bIK, HeUpPOH-
HAsl cemb NpaMo20 paACNpOCMPAHEHUsl, DEKYPPEHMHA HEeUPOHHAs CeMmb, CEEPMOYHAs HEUPOH-
Has cemo.
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POSSIBILITIES OF AUTOMATED NEURAL TRANSLATION
(using the example of the film “Beware of the car”)

In this article, an attempt is made to highlight the possibilities of neural machine
translation based on the analysis from a fragment of the film "Beware of the car". Concepts such
as computational linguistics, natural language, and neural network are considered, and varieties
of neural networks are analyzed. The highlighted translation features of the Vidnoz neural
network are illustrated by translation examples. In summary, conclusions are presented regarding
the strengths and weaknesses of neural audiovisual translation.

Key words: computational linguistics;, natural language; feed forward; recurrent
neural network; convolutional neural network.

TexcroBas wHpOpMAILHS TTOCTOSHHO paciIupseTcs B ceTu VIHTepHET, BCien-
CTBUE DTOrO pa3BUBAIOTCS TaKUE HAy4HbIE O0JIACTH, KakK aBTOMaTHYecKas
00paboTKa TEKCTOB M KOMIIBIOTEpHAs IUHIBUCTHUKA.

Kowmmbrotepnas muarsuctuka (KJI) — mexaucuuminaapHas 00J1acTh, CBsI3aH-
Hasg ¢ UWHPOpMATUKON, MaTeMaTHUKOM, HCKYCCTBEHHbIM wuHTeiekToM (M)
u quHrBUCTUKOM [1, . 77]. MonenupoBanue KJI mpeacraBiser co0oil CIOKHBIN
MPOIIECC, TaK Kak ecTecTBEeHHbIN A3bIK (ES) — MHOTOYpOBHEBAsI 3HAKOBAsI CUCTEMA,
ucrnojp3yemas s ooMeHa uHdopmaled B mpakTuueckux nensx. Texer Ha ES
COCTOUT W3 3HAKOB, U B HEM MOXXHO BBIICIUTH €IUHMIIbI, KOTOPbIE OTHOCSTCS
K Pa3HbIM YPOBHSIM. BBIZENSIIOT TpU OCHOBHBIX YPOBHSI: CHHTaKCHUYECKUU — YpO-
BEHb IMPEAJIOKEHUS (BbICKa3bIBaHUM), MOP(HOIOTHYECKUN — YPOBEHb CJIOB (CJIOBO-
dbopm) u hoHoNOTHUECKUI — YypOoBeHb (hoHEeM (OTIENIbHBIX 3BYKOB). B kauecTBe
OT/ICJIBHOTO YPOBHS pACCMAaTPUBAIOT JIEKCUUYECKUM — YPOBEHD JIEKCEM.

HeliponHas ceTb — BUJI MaTeMaTHYECKOM MOJICNIN, CTPOSIICHCS 10 TIPUHIUITY
paboThl ceTeil HEepPBHBIX KJIETOK Mo3ra. OcHOBHasi (yHKUUS HEHPOHHOM CETH
3aKJII0YAETCS B TOM, YTOOBI OOecreunBaTh CBSI3U MEXIy HelpoHamu. B cratbe
«Knaccudukanusi TEKCTOB C MOMOIIbIO JEPEBbEB PEIICHUNA U HEHUPOHHBIX ceTei
npssmMoro pacnpoctpanenus» O. I'. ILlleBenes, A. B. IleTpakoB yTBEpKAaroT, 4TO
100011 HEWPOH BBICTYMAET B KAaue€CTBE CyMMaToOpa, CTPOSIIETO CYMMY CBOMX
BXOJIOB M MPOIYCKAIOIIETO BEJIMYMHY Yepe3 Moporopyio pynkuuto. Brocnencreun
CO3/1a€TCsl BBIXOJHOE 3HAYEHUE, KOTOPOE SIBISIETCS PE3YJIbTATOM IpoLiecca B3au-
MOJIEHCTBHSI BCEX HEMPOHOB: BBIXOJI OJJTHOIO IIPOMCXOUT Ha BXOA Apyroro [2, c. 305].

Bpiaensor HECKONIBKO pPa3HOBUIHOCTEW HEMPOHHBIX cerei. Paccmorpum
OCHOBHBIE:

1. HelipoHHbIE CETHM MPSAMOr0 PacCHPOCTPAHEHUSI MPOU3BOAAT HEIMHEUHYIO
3aMeHy OOBEKTa CO CIOKHBIMU YMCIOBBIMU XapaKTEPUCTUKAMH U Kau€CTBEHHBIMU
CBOMCTBAaMHU Ha OOBEKT, XapPAaKTEPUCTUKH U CBOHCTBA KOTOPOTO M3BECTHBI.
B takom cinyuae HEMpOHBI 00BETUHSIOTCS B CIIOU, HEUPOHBI KAXKJIOTO CIOSI COeIH-
HAIOTCA C HEUPOHAMH KaK IMPEIbIAYIIET0, TaK U MOCIEAYIOIIETO cosi. Beiaenstor
TPH CJIOS: BXOAHOM (IIE€PBBII CIIOM), CKPBITHIN (BHYTPEHHHUIA) U BBIXOJHOM (MOCTe-
Hui) [2, c. 305].

2. Pexyppentnbie Heiiponnbie cetu (PHC) o06namaroT nMKIMYeCKOl CTPYKTY-
pOii, TIO3BOJIAIONIEH MepenaBaTb WHGOOPMAITUIO BO BPEMEHH, COXPaHATh MaMsTh
JUI. TOTO, 4TOObI 00pabaThiBaTh MOCIEI0BATEIbHOCTh MaHHBIX [3, c.41]. PHC
UMeeT OJIHY OCOOCHHOCTB: OHA HUCTIOIb3YET 0OPATHYIO CBSI3b OT 0oJiee yAaIEHHOTO
anemMeHTa K MeHee ynaneHHomy [4, c. 111]. PHC npumensior nns aHanuza
Y T€HEpalMU TEKCTA, MAIMHHOIO TIEPEBOA U ONPEAEIICHUSI TOHAIBHOCTH. J[aHHAas
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HEHpPOHHAs CEeTh MOXKET yCTaHaBIUBaTh cBA3U B TekcTe. PHC cnocoOHa mpoBoAUTH
aHaJIn3 (PUHAHCOBBIX JAHHBIX, MOTOJHBIX YCIOBUH; MOYET paclo3HaBaTh PEyb
U CUHTE3UpOBaTh ee€. J[aHHyI0 HEMpPOHHYIO CETh MCIOJB3YIOT Ui TOTO, YTOOBI
reHEepUpPOBaTh MY3bIKY U U300paxenus [3, c. 42].

3. CBeprouHass HEHpOHHas CETh CIOCOOHA aHAJIU3UPOBATh JIBYMEPHBIE
Y TpeXMEpHBIE TaHHBIC (paclo3HaBaHUEe OOBEKTOB Ha M300paXkeHUsIX) |5, c. 41].

Heiiponnas cetp Vidnoz, Ha Ham B3IJisi, TOCTPOCHA HA apXUTEKType pe-
KypPpEHTHOW HEHPOHHOW CETH, MOTOMY YTO OHA CIOCOOHA yCTaHaBIIMBATh CBSI3U
B TEKCTE M T€HEPUPOBATH €r0, PACIIO3HABATH PE€Yb U CHHTE3UPOBATH €€.

B nanHO# cTaTthe mpencTaBiseTcsl HHTEPECHBIM 0OpaTUTHCS K OPUTHHAIBHO-
My TEKCTy, MEpEeBOJY Ha aHTJIMHCKUN S3bIK KUHOCTyAuH «Mochuinbm» U HeEil-
poHHOl cetn Vidnoz ¢ 1eiabl0 WX COMOCTaBlieHWs W aHanm3a. [lpumepsl u3
dparmenTa pribma «beperuchk aBTOMOOWMIIS pa3eieHbl HA TPU YPOBHS: JIEKCHUYE-
CKHIi, MOP(POJIOTMUECKUI 1 CHHTAKCUYECKHUU.

OpurvHaibHBIA TEKCT

IIepeBo HA aHTIIUMCKU
SI3bIK KHHOCTYITHHU

IlepeBo1 HEHPOHHOM CETH

«Mochupm» Vidnoz
— JlBaxguath nBa! — Twenty-two! — 221
— Hery! — No! — No!
— bapabannsie nanouxu! — Drumsticks! — Drumsticks!
— Ara. — Grandfather! How old? — Aha!
— Jlenymxka! Cxonpko ner? | — What’s with you? — Grandpa, how old are
— Yo ¢ TOOOM? — I’ve been caught. I'm dead. | you?
— Mens  3actykanmu. S | The investigator came. — What’s  wrong  with
norud, ko Mue npuxoawt | — You’ll do time. Shouldn’t| you?

CIeI0OBATEIb.
— Tebs mocomroT, a TBI HE
BOpYHU.

— Cemén BacuibeBnd, BBI
e y MEHS B JIOME.

— TBoM 10M — THOpbMA.

— Ilanma, TBOM Ka3zapMeH-
HblE IIYyTKH CEroJHs He
YMECTHBI!

— Hura, Mara, uro nenarn?
Uro pgemars, Hura? UYro
JenaTh?

— Cyxapu cymurhb!

— Jluma, HE  BOJIHYHCS.
Hano pare ciemoBatenio B
Jaiy.

— Jla Th1 ¢ yma couuia. B
nany. Cymacuieamas.

— Hano mate mMHOro, Torma
OH BO3bMET.

— Momnuars! Cmupno! He
JONyILy mo30p!

steal.

— You’re in my home.

— Your home is in prison.
—1It’s no time for
barracks humor!

— Inga, what do I do?

— Pack your bags for the

pokey!

— Dima! Don’t worry.
— Bribe the investigator!
— That’s nuts!

— Give him a lot, he’ll take

1t.
— Silence! Attention!
not allow such a disgrace!

— Save your lessons for the

market.

— I sell strawbyberries grown

by my own hands.

—I’d decimate my son-in-
law, and my own daughter,

for bribery!

your

I will

— I was caught. I died, the
investigator came to me.

— You’ll be imprisoned.
— Semyon  Vasilyevich,
you are in my house.

— Your house is a prison.
— Dad, your barracks jokes
are out of place today.

— Inca, what should I do?
— Dry the breadcrumbs!
— Dima! Don’t worry.
You need to give it to the
investigator in the paw.

— Are you crazy?

— You need to give a lot,
then he will take it.

— Silent! Peacefully! I will
not allow shame!

— Dad, with your teachings,
you would perform in your
market.
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— Ilana, co cBoumu noyue-
HUSIMH ThI OBl BBICTYHAJI Ha
PBIHKE.

— 5 Topryro KyiyOHHUKY,
BBIPALLIEHHOW CBOMMH COO-
CTBEHHBIM pyKaMH.

— A 3a B34TKM, HE TO 4YTO
35T, POJHYIO JI0Yb COTPY
B [TOPOIIOK!

— Huuero-nuyero!

B tioppMme Tebs mepeBocmu-
TaloT. Jler depe3 pecATh
BEpHEUIbCSl JAPYTUM 4Yello-
BEKOM

— Il be ok. Theyll
rehabilitate you in prison. Ten
years or so, you’ll come out a
new man!

— Why, I’'m gonna ...

— Put the bird down!
— I should’ve ... married an
orphan!

—1 sell  strawberries
grown with my own hands.
— And for bribes, not to
mention taking my own
daughter, I will grind her to
powder.

— Nothing, nothing, you
will be re-educated in
prison. In ten years, you
will return as a different
person.

— Put the bird down.

— You need to marry an
orphan.

— Jla s Te0e celiuac Bpexy!
— Ion0b NTUUKY!

— JKeHuTtbca HYX HO Ha CH-
pore!

Jlekcnuecknii ypoBEHb

[IpencraBmisieTcss BAXKHBIM OOpaTHTh BHUMAHHME HA BapHAHT MEPEBOJA CJIOBA
Odedywka. IlepeBogunK UCTIOIL30Ball PopMaIbHBIN BapuaHT grandfather, a UCKyc-
CTBEHHBI MHTEJIEKT — He(hOpMabHBI grandpa. B KOHTEKCTe (uiIbMa MEpCOHAXK
HE TOBOPHUT O CBOEM JIEAYIIKE, MOATOMY BHIOOp MaHHOW (OpMBI HE MPEINOYTH-
TeJeH. AHTJIOTOBOPSIIHUKA CIyIIATeNhb HE CMOXET MPABWIHBHO WHTEPIPETHPOBATH
nH(popMaIio, TOCKOIbKY OCOOCHHOCTH JaHHOW UTPhl (HAMMEHOBAaHUSI OOYOHKOB)
€My HEHU3BECTHBI.

B teuenue muanora Cem€éH BacuibeBuu gomyckaer JiBe opdorpaduueckue
omuoOku. Tak, BMECTO CJIOB nocadsam W KIYOHUKOU OH HCIOJB3YET HOCOOMm
u kyayonuxy. UM, HecMOTps Ha TO YTO JaHHBIC (DOPMBI HE MPECTABICHBI B CIIOBA-
pe, MPaBUIIHLHO TIEPEBEN UX.

®dpazeonioru3m dams 6 sany ObUI MEPEBE/ICH HA AHTJIMUCKUHN S3BIK KHHOCTY-
nuen «Mochuibm» ¢ TOMOIIbIO ciioBa bribe ‘naTh B3SITKY , a YCTOWYMBOE BbIpa-
KEHUE CYuums cyxapu — TOJIKOBAHUS JeKCU4Yeckoro 3HaueHus: Pack your bags for
the pokey. B kopryc HEHpPOHHOM CETH, BUIWUMO, JAHHBIC CIIOBOCOYETAHUS HE
no6asnienbl. [lo sroit mpuumae MU Obul BBIHYXIEH NEPEBOIUTH YCTONYMBBIC
BBIPOKEHUS JOCIOBHO. Takum oOpa3oM, TaKoW MEPEBOJI OCTAHETCS HETOHSTHIM
JUTSI aHTJIOTOBOPSIIIIETO CITYIIATENs U, CKOPEE BCETO, MOKAXKETCSI €My CTPAaHHBIM.

Mopdonoruuecknii ypoBeHb

B nepeBone Ha aHrIMACKUNA SI3bIK CIEAYeT OOpaTUTh BHUMAaHHWE Ha BBIOOP
BpEMEHU IJiarona catch. B opunuaibHOM MepeBojie MOAYEPKUBACTCS PE3yJbTaT
nevictBusi ['ve been caught (Present Perfect), a B Bapuante UM — daxrt I was
caught (Past Simple). Takum o06pa3om, nHpOpMaIus, Ha Halll B3I, BOCIPHU-
HUMaeTca Mo-pazHoMmy. BapuaHT, mpenokeHHbIH HeWpoHHOW ceTbhio Vidnoz,
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coo0maeT 00 yXe TPOU3OIIEAINIEM KOTIa-TO COOBITHH O€3 CBSI3U C HACTOSIIUM
BpeMeHeM. B oduinmanbHoM nepeBoie KUHOCTYauu «MochuiabM» BEIOOP BpeMEHU
Present Perfect yka3piBaeT Ha 3aBepllieHHOE JCHCTBHME B HACTOAIIMNA MOMEHT
BpeMeHu. Ha Hamn B3ruisn, AJis MepcoHaka BaXKHO MOMYEPKHYTh JOCTUTHYTBHIN
pe3ynbTar. B cBsI3M ¢ 3TUM BapuaHT nepeBoja KUHOCTynuu «MochuibMy» mnpea-
MOYTUTEIIEH.

CnoBo monuame ObUIO MEPEBEACHO C MOMOIIBIO CYIIECTBUTENBHOTO Silence
(mepeBoJl Ha AHTJIMUCKUI SA3BIK KMHOCTYAMH «Mocpuibm») U MpuiarateibHOTO
silent (Bapuant M) Ha Ham B3risia, dydimdM BapuaHTOM JUIsl mepeBojia Oyaer
MCIIOJIb30BaHUE CYLIECTBUTEIBLHOTO. YNOTpeOJIeHne BOCHHOU JIEKCUKH — 3TO OJIHA
u3 ocobennocreit peun Ceména BacunbeBruya. CI0BO cMupHo UCTIONB3YETCA Kak
«KOMaH/ia CTOSATh HAaBBITSXKKY, HE IIEBEJSICh U HE pa3roBapuBas» [6]. NN, Bunumo,
pacro3Hall CIOBO MUpHO, a He cmupHo. B pesynbrare mogodpaHa HEmoIXoasast
0 KOHTEKCTY JIKCUYECKasi euHuIa peacefully.

Yactuia Huuezo, «ynoTpeOasSIomascs s BbIPaXKEHUs COTJiacus ¢ 4eM-Juoo,
MIPUHSTHUS Yero-11u00, a TAKKe JJIs OIEHKH Yero-In00 KaK HECYIeCTBEHHOTO» [7],
NepeBe/icHa ¢ MOMOIIBI0 MECTOMMEHUS, KOTOPOE B aHTJIMHCKOM SI3bIKE HE MMEET
TaKOro 3HayeHus. B pe3ynbrare aHIJIOrOBOPAILMN CIIyLIATEIb HE IOMMET, O YeM
UJET peYb B JAaHHOM MPEIIIOKEHUH.

CHHTaKCUYECKUI YPOBEHb

®pazeonorusM dams 6 jany TakKe UHTEPECHO MPOaHATU3UPOBATH C CUHTAK-
CHUYECKOW TOYKM 3peHus. PaHee yKe pPaccCMOTPEB ATO CIIOBOCOYETAHHE, MBI
ONPENENINIIN, YTO OHO, CKOpEE BCEro, He BKIIOUYEeHO B Kopnyc MW. I'naromn give sB-
JSIETCSl TIEPEXOAHBIM U TpeOyeT mpsMoro aomoyiHeHus mocie cebs, M1 nobasun
MECTOMMEHUE if, 9TOOBI 3aKpBITh 00Pa30BABIIYIOCS JTaKyHY. Ecnu paccmaTtpuBath
KOHTEKCT JMajora M CYyIIECTBYIOIIEE B aHIVIMACKOM S3bIKE€ BBIpaXXEHHE 0il
someone’s palm [8], TO MOXHO, BEpOSATHO, JIOraJaThCs, YTO peYb HJET O Jaye
B3SITKHU CJIEIOBATEIIIO.

[Ipennoxenue [lana, co ceoumu noyueHusmu mol Obl GbICMYNANL HA PbIHKE
nepeBeneHo nocinoBHo U Dad, with your teachings, you would perform in your
market. B NaHHOM cilydae HapylieH MOPSIOK CJIOB, YTO HEAOMYCTUMO IS
aHTTIUICKOTO si3bIKa. ONTUMaIbHBIM BapUAHTOM, KaK HaM KaKETCs, CIeAyeT CUH-
TaTh NepeBo KUHocTyauu «Mochunbm» — Save your lessons for the market.

N3-3a cI0)KHOCTH TTOCTPOCHUS MPEITIOKEHUS Ha PYCCKOM SI3BIKE A 3a 835MKU,
He mo 4mo 3Ams, POOHYI0 00Yb COMpY 6 nopouiok! MepeBo MOTYUUIICs HEKOp-
pekTHBIM: And for bribes, not to mention taking my own daughter, I will grind her
to powder. Eciiu B opUruHaie ynOMHHAIOTCS MEPCOHAXKU MYKCKOTO M JKEHCKOTO
nona, To B Bapuante MU — Tombko xeHckoro moia. CoBO 3samb OTCYTCTBYET,
U B pe3yJbTaTe TEKCT BOCIHPHUHUMAETCA Ho-Apyromy. CienoBajo MOCTYNHUTh Tak:
And for bribes, not to mention taking my son-in-law, [ will grind my own daughter
to powder.

558



OT paccCTaHOBKHM CJIOB B NPEIJIOKEHHM HHOTJA 3aBUCHUT CMbICI BbICKAa3bl-
BaHUs. B pycckoMm si3blke, HapuMep, B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, [J€ PACIOJI0KEHO
YUCJIUTENIbHOE, Mbl COO0IIIaeM TOYHYIO WJIM PUMEPHYIO uHbopmanuio. Jlem uepes
Odecsimsb OBLIO TIEpEeBECHO HEHPOHHOU ceThio Vidnoz kak In ten years. B mepBoM
ciIydae cOoOOIIaeTCsl MPUOIM3UTENBHBINA TIEPUOJT BPEMEHH, B TIEPEBOIEC — TOUYHBIMA.
OnTuManbHBIM BapUAHTOM, KaK HaM Ka)XeTCs, CIEIyeT CUUTATh MEPEBOJ KHUHO-
crynuu «Mocpunbm» — Ten years or so.

[Tpoananu3upoBas npennoxenus u3 ¢punpsma «beperuck aBToOMOOUISY, TIEpe-
BEJICHHBIC C TMOMOIIbI0 HEHPOHHOW ceTH Vidnoz, Mbl TPHILIA K BBIBOAY, YTO
MEPEBOJ UMEET KaK MOJIOKUTEIbHBIE, TAK U OTPULIATEIbHBIE CTOPOHBI.

[IpencraBusercs BaxXHbIM OTMETUTH, 4yTO0 MM, kak mokaszanu IpoaHaIv3u-
pOBaHHBIE TPUMEPHI, CIOCOOEH MEPEBOIUTH CJIOBA, B KOTOPBIX JOMYIIEHBI Opdo-
rpadguueckue ommbku. Ecnu riaron sBisercst mepexoaHbIM, TO HEHPOHHAS CETh
YUYHUTBIBAET 3TOT MOMEHT. ['naron give tpeOyeT npsimoro aononHenus. UM cmor
CIIPAaBUThCS C ATOM 3adadeil u mojoOpad MEeCTOMMEHHuE ‘if’, 3aKphIB 00pa30BaB-
IIyI0Cs JIAKyHY, XOTSI B NPEIJIOKEHUHM HET CJIOBAa, OHO MpEArnojaraercs: oams
63AAMKY.

Bocnpusitue Tekcta Bo BpeMsl MPOCITYIIMBAaHUS UCKAXXaeTcs BCIEACTBUE TOTO,
YTO HEHpPOHHAs CEThb MHOTAA HE CIOCOOHA paclo3HaBaTh CJIOBA, CIOBOCOYETAHUS
WIN TIPEJIOKEHUST B MOTOKE MH(pOpMalUU; HE BCE (Ppa3eosoru3Mbl BKIHOYCHBI
B Kopnyc IU; He yuTeHbl BO3MOKHOCTH OTHOCUTEIBHO CBOOOJIHOIO MOPSAIKA CIIOB
B PYCCKOM fI3BIKE€ M KYJIbTYpHBIE OCOOCHHOCTH (HAaUMEHOBAHHS OOYOHKOB B WUIPE
«Jlotoy). Taxxe MU He Bcerna ynauHo MEHSIET YaCTH PE€YH BO BpeMsl IEpEBO/IA.

JINTEPATYPA

1. Cmarud M. P., ®unaroBa E. FO. KomnelorepHass JIMHIBUCTHKA: TEOpUs
U TIpakTHKa [DJIEKTpOHHBIM pecypc] // VYcnexu B XUMHM M XUMHYECKOU
texHosnoruu. 2017. Ne 14 (195). URL: https://cyberleninka.ru/article/n/kompyuter-
naya-lingvistika-teoriya-i-praktika (mara oOpamenus: 15.06.2024).

2. lllesenes O.I'., IlerpakoB A. B. Krnaccudukamusi TEKCTOB C MOMOIIBIO
JIEPEBBEB PEIICHUN M HEMPOHHBIX CETEN MPAMOrO paclpOCTPAaHEHHUs [DINEKTPOH-
HbIl pecypc] // BectH. Tom. roc. yH-Ta. 2006. Ne 290. URL: https://cyberlenin-
ka.ru/article/n/klassifikatsiya-tekstov-s-pomoschyu-dereviev-resheniy-i-neyronny-
h-setey-pryamogo-rasprostraneniya (zata oopamenus: 16.06.2024).

3. AnemytTaupu X. M. A., Kopo6osa W. JI. Tunsl HEHpPOHHBIX CETe U UX
npumeHenue // COopHuk matepuanoB XXI MexnyHapoaHoit HaydHO-TIPAKTH-
yeckoi koH(pepennuu. CII6., 2023. C. 39-44.

4. AugpocoBa E. E. IlpumeHeHne peKypCUBHBIX PEKYPPEHTHBIX HEMPOHHBIX
cereil [DnexTpoHHslt pecypc| // HoBble mH(bOpMallMOHHBIE TEXHOJIOTUU B aBTO-
MaTtu3upoBaHHBIX cucTeMax. 2016. Ne 19. URL: https://cyberleninka.ru/artic-
le/n/primenenie-rekursivnyh-rekurrentnyh-neyronnyh-setey  (mara oOparieHus:
15.06.2024).

5. bpenuxun A. 1. Anroputmbl OOydeHHsI CBEPTOYHBIX HEHPOHHBIX CeTel
[OnexTponHsblii pecypc] // Bectnuk HOI'Y. 2019. Ne 1 (52). URL: https://cy-
berleninka.ru/article/n/algoritmy-obucheniya-svertochnyh-neyronnyh-setey  (nara
obpamenus: 16.06.2024).

559



6. bobI10i1 TONKOBBIN CIIOBAPh PYCCKOTO Si3blKa [DJIEKTPOHHBIN pecypc] :
[caiiT]. URL: https://gramota.ru/poisk?query=cmupro&mode=slovari&dicts[ ]=42
(mata obparmenus: 16.06.2024).

7. BONBIIOW YHUBEPCAIBHBIA CIIOBaph PYCCKOTO S3bIKA [DJIEKTPOHHBIN
pecypc] : [caiit]. URL: https://gramota.ru/poisk?query=Huuero&mode=slova-
ri&dicts[[=48 (nata obpamenus: 16.06.2024).

8. Dictionary.com [DnexkTpoHHbli pecypc] : [caiiT]. URL: https://www.dic-
tionary.com/browse/grease-someones-palm (mara obpamenus: 16.06.2024).

560


https://gramota.ru/poisk?query=%D1%81%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BD%D0%BE&mode=slovari&dicts%5b%5d=42
https://gramota.ru/poisk?query=%D0%BD%D0%B8%D1%87%D0%B5%D0%B3%D0%BE&mode=slova-ri&dicts%5b%5d=48
https://gramota.ru/poisk?query=%D0%BD%D0%B8%D1%87%D0%B5%D0%B3%D0%BE&mode=slova-ri&dicts%5b%5d=48
https://www.dic-tionary.com/browse/grease-someones-palm
https://www.dic-tionary.com/browse/grease-someones-palm

